
S Y L V I A  B A B I N  
I N T E R P R E T E  E N  L A N G U E  D E S  S I G N E S  

F R A N Ç A I S E / F R A N Ç A I S  

 

E X P E R I E N C E S  P R O F E S S I O N N E L L E S  

 

Interprète LSF/français | Auto - entreprenariat | Depuis 2013 

Formation, conférence, visio – interprétation, liaison 

 

Chargée d’enseignement | Ecole Supérieure 

d’Interprétation et de Traduction | Depuis 2016 

Interprétation consécutive et simultanée,  

Niveau master 1 et Master 2 

 

Interprète LSF/français | Aris France| 2013 – 2021 

 

Interprète LSF/français | Institut des Jeunes Sourds  

Bourg – la – Reine (92) | 2013 – 2018 

 

F O R M A T I O N S  

 

Sous – titrages, logiciel EZ Titles |  

2021 | IMDA 

 

M2 Interprétation – Traduction LSF/français |  

2013 | ESIT 

 

Diplôme universitaire | 2010 |  

Université Paris - Diderot 

Pratique approfondie de la LSF 

 

Langue des Signes| 2008 - 2009 |  

Visuel IDF LSF 

 

Licence en Arts Plastiques| 2004 - 2007 |  

Université Panthéon – Sorbonne Paris I 

 

 

C O O R D O N N E E S  

 

20 quai de la Marne 

75019 Paris 

 

35 ans 

Permis B 

 

 

       

 

          sbabin@agils.org 

 

         

 

06.17.49.61.64 

 

C E N T R E S  

D ’ I N T E R E T  

 

Dessin, voyage 

 

 


